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VNHCTPYKLNA NO IKCNNYATALIUW CBAPOYHDIX 04KOB

USER'S MANUAL FOR WELDING GOGGLES

Original text translation

code: L1510200

To ensure safe use, read the product user's manual in detail. Keep these
instructions forfuture reference.
Welding goggles L1510200 (GSM) referred to as welding goggles, meet the
requirements of EN 175:1999 standard and Regulation 2016/425. The
internet address where the EU declaration of conformity can be accessed:
https://www.techmar.poznan.pl/cert.php
Conformity assessment by: NB 1437, Central Institute for Labour Protection - National Research
Institute (CIOP-PIB), ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warsaw, Poland This is personal protection
equipmentand has CEmark.

1. DESIGNATION:

dofafixed

g goggl p frame, witha carrying tape. Sockets of the fixed
frame have protective panes, and those of a lifted frame - filters. The panes and filters are kept in
placebyrings.

The goggles fit any face shape, do not get deformed, are resistant to changing weather conditions.
and corrosion.

Welding goggles L1510200 with replaceable welding filters, as well as with outer and inner
protective pane i protecti

Y 3
- welding radiation, created during gas welding, braze welding, soldering and oxygen metal
cutting;

- hot and cold spatter (with the impact speed up to 45 m/s) of melt metal, slag or other spatter

occurringwhen using the said techniques;
- sun rays, e.g. during direct observation of the Sun, during eclipse (use welding filters with high
protection degree 12-14);

eam ¢
filters with the protection degree from 1.2t0 7).

2. MARKING:

EN175 9F;

Where EN 175 - standard number;

9-symbol of protec olids;
F-symbol of resistance to low-energyimpact;
Productnameand number;

CEMark.

3. WELDINGFILTERSELECTION:

EN169 helps to select a filter with the appropriate ob: ion degree. Filter selection depends on the
welding typeand technique, as well as other parameters, e.g. operator's position vis-a-vis the rc, local

lighting, human factor.

CURRENT INTENSITY (A)
PROCESS 15] 6] 10] 15 30 40 [ 60 [ 70 [100]125 [ 150 ] 175 ] 200225 ] 250] 300 | 350 [ 400 [ 450 ] 500 ] 600
Shielded electrodes 8 ‘ ‘ 10 ‘ 1 ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14
MAG 8 9] 10 | n ] 12 [ B s
G 8 K 10 [ 1]
Heavy metal MIG 9 10 noo [ o2 [ B [u]
Lightweight alloy MIG 10 no[ 2 [ B [ u]
Arc gouging 10 n] 2 [ 3 [ uw [ 1
PAC [ 9 [w0] 2| 13 [
PAW [4] 5 ] 6 J7] 8 ]9 w0 [ 2 ]
E-mean: obscurationd ified on eachfilter; Filter cleanness - inreflected light. Wipe dirty goggles with a soft, dry cloth and blow offany

MIG - Metal Inert Gas welding;

MAG—Metal Active Gas welding;

TIG—tungsteninert gas welding;

Arc gouging — using carbon electrode and compressed air jet for blowing out melt
metal;

PAC-plasmaarccutting;

PAW - plasmaarcwelding.

4. GOGGLES SPECIFICATION:

The weldinggogglesare supplied fully assembled with a welding filter and protective
pane. Theirdesignationis as specified above.

Quenched mineralfilters should be used only with the appropriate protective panes.

5. USEAND MAINTENANCE:

To replace filters or panes, you do not need any specialist tools. Materials used for the
goggles production do not cause any allergicreaction in contact with sensitive skin.
Goggles should always be used with protective panes and filters installed. The welding
filters can be used separately only for short-term observation of the Sun.

WARNING! Do not use welding goggles for arc welding and to protect from
laserradiation!

Thefiltersand panesin thelifted frame sockets should be fixed permanently with locking
rings by inserting three consecutive side tongues of the ring on its edge into the side
socket slots. When removing filters/panes, follow the above-mentioned steps in the
reverse order.

The pane cleanness should be checked looking at it in the light on the dark background.

remaining dust particles. Glass panes should be washed in water with a popular
dishwashing liquid, thenrinse under tap waterand dry up.

Any damaged, broken and deformed goggles, filters and panes with compromised
protective parameters should be replaced.

6. TECHNICAL PARAMETERS AND PACKAGING:

11510200
HEIGHT mm 60
WIDTH mm 148
DEPTH mm 60
WEIGHT g 89
QUANTITY IN COLLECTIVE BOX 100

7. PACKING ANDSTORAGE:

Individual gogglesare packedin plastic bags and boxes.

They are packed in collective boxes in quantities specified in section 6 of the manual whichis
appropriate for their storage and transport.

8. EXPIRY OF THE BEST BEFORE DATE:

The goggles can be used for an indefinite period of time, inline with their designation, until
they lose their protective properties.

Distributor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa

Manufactured by: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A OCHELARILOR DE PROTECTIE PENTRU SUDURA

GEBRAUCHSANWEISUNG DER SCHWEISSERBRILLE
Ubersetzung der Originalanleitung
Kode: L1510200

D

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA GOGLI SPAWALNICZYCH

Instrukja oryginalna

kod: L1510200

Fiir einen sicheren Gebrauch ist die Gebrauchsanweisung des Produktes genau

miteinerhohen Schutzstufe 12-14zuverwenden);

Dla bezpieczeristwa uzytkowania nalezy dokfadnie przeczyta¢ instrukcje

- r6wniez podczas opalania i topienia niektdrych metali, podgrzewania spoin, czyszczenia i sprawdzania

durchzulesen. Bewahren Sie diese Gebrauchsanleitung fiir kiinftige , der Reini riifung uzytkowania produktu. Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego poin iuoch d1,2do7).

Anwendungenauf, von i 1,2bis7). wykorzystania. 2. INAKOWANIE:

SchweiBerbrille L1510200 (GSM) des weiteren Schweierbrile genannt, erfiilt die 2. KENNZEICHNUNG: Gogle spawalnicze 11510200 (GSM), zwane dalej goglami spawalniczymi, spetniaja kod: TECHMAREN 175 F

Norm EN175: 2016/425. Die Intemet-Adresse, iber die die EU- TECHMAR- Herstellername PN-EN175:1999 ora: 2016/42! i na ktorej TECHMAR-
Konformitétshewertung d h‘ fiihrt von: NB 1437, Centralny Insty :‘S’;WP Pracy -Paiisty Instytut ENN7S - Nummerder o Oceng zgodnosci vvzepmwadma“NB 143v7 léin’::;’l);y//\‘:\v::yml Ochrony Pracynl ;::\‘srwh:wy Instytut NS -numernormy
onformitatsbewertung durchgefiihrt von: , Centralny Instytut Ochrony Pracy -Paristwowy Instytut R . i . o : g R P « i dodsm/skulk 86
Badawczy ((CIOP-PIB), ul. Czerniakowska 16, 00-701 Warszawa, Polen Das Produktist Mittel der persinlichen ;Aa::!v\ng:(e)\txgegen StoBe mit geringerEnegie - Aufprallgeschwindighet bs u 45 ms ener Kugl mit iner Badawzy ( CI0P-PIB), ul. Czemiakowska 16, 00-701 Warszawa, Polska. Produkt jest $rodkiem ochrony u;;;:i‘:'(:(r.u;ne' !
Schutzausriistung und verfiigt iiber das CE-Zeichen. 569 osobistejiposiada oznaczenie CE. .
Schutzgliser  PRZEINACZENIE: kod: TP1TECHMAR1S
1. BESTIMMUNG: Code:TPITECHMARTS PHZEARCAENE: e odchyinl oraztadiy nodne W aniazdadh " TECHMAR-nazwa producenta
Die SchweiBerbrille esteht aus einem festen und einem neigbaren Brillenrahmen sowie einem Band. In den TECHMAR-Herstellername g 2oprawystatejodchyinej oraz tasmy nosnej. W gniazdach oprawy talej 1-typ
Hohlen des festen Brillenrahmens werden Schutzgliser montiert, und in den Hahlen des neigbaren i ochronne, a P hylnej —filtry. Szybi filry sa przytrzymywane o o
il Filter. Sowohl die Gl3 hdieil i T1-Typ pierécieniami dociskowymi. . Pty :
1-optische I j ia i i i -odpornos¢ d d 4
Die Schutzbrille passt sich jeder Gesichtsform an, verformt sich nicht und ist gegen wechselhafte s optischetlasse . - 5 G“g‘“fd"pmw.fq sig do kazdego ksztatu twarzy,nie deformuj i, 53 odporne na zmienne warunki m,y:mm,me. °
Wetterbedingungen und Korrosion bestandig. - Diszus, 1 miseiner Massevon0.439 atmosferyczneikorozje. ) . § AP
Die 11510200 st nach it den und den Schutfilter: Gogle spawalnicze 11510200 po 7wy filtrami oraz topie 14
! sty dor e " 14 i i hronnymi, icprzed: Sh
Tor: Sherman-profi: Herstellername Symbol: S - promieniowaniem spawalniczym, wystepujacym podczas: spawania gazowego, lutospawania, 2nakCE
; " > " lutowania, przy cieciumetalitienem;
: dieb Létenund nMetallen CE-Zeichen o P e ‘ tods S 3. DOBORFILTRASPWALNICZEGO:
entsteht; 3. WAHLDES SCHWEISSFILTERS: dpr j p R i jest Polska Norma EN169. Dobor filtra zalezy
-helBeund Kalte Spliter (mit einer biszu 45m/s) Metalls, Schlacke Hifreich bei 1 N16S. - promieniowaniem stonecznym, np. przy bezposredniej obserwacji Storica, podczas jego zacmienia i i 6w np. ustawienie op lokalne
oderandere: hangt von der Art und Technik des SchweiBens ab, sowie von anderen Parametern wie z. B. Aufstellung des ¢ 12-14); oswietlenie, czynnikludzki.
- B. bei direkter SchweiBfilter i Faktor.
PROZESS STROMSTARKE (A) PROCES NATEZENIE PRADU (A)
1,5 6] 10 15 ] 30 40 [ 60 | 70 [ 100] 125 150 ] 175] 200] 225] 250 300 ] 350 | 400] 450] 500 600 15[ 6] 10] 1530 40 [ 60 ] 70 [100] 125150 [ 175 ] 200] 225 ] 250 ] 300 350 ] 400 [ 450 500 | 600

Mantelelektrod 8 [ 9 [ w0 [ 1 ] 1 [ [ Elektrody otulone 8 9 [0 [ om ] 2] 3]
MAG 8 0| n 12 [ 1B [ MAG 8 9] 10 | 1 12 T
Ti6 8 [ 9 10 R Tl 8 [ 9 10 n | o [nB]
MIG Schwermetalle 10 n [ 1 [ B[] MIG metaliciezkich 9 10 n | 2 | 1B ]
MIG Leichtmetalll 10 1 ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14 ‘ MIG stopow lekkich 10 n ‘ 12 ‘ 3 ‘ 4 ‘
Fugenhobeln 10 nl n [ [ wu ] 15 Thobienie elektro-powietrzne 10 ] o [ i [ u ] 15
PAC [ o [w0]n 2| 3 \ PAC [9 [w]n 2 3 \
il [« 5 [ 6 [7] [o] 1 n [ u ] PAW [4] 5 [ 6 [7] 8 9] 1 no] 2]
E-aufjedem Filterangegebene Schutzstufe; vorzugehen.
MIG—Metall-Inert-Gas-SchweiBen; Die Sauberkeit der Schutzglaser wird iiberpriift, indem man sie vor einem dunklen Hintergrund E—oznaczastopieri zaciemnieniafiltra podany na kazdym filtrze; (zystos¢ szybek sprawdza sie ogladajac je w Swietle na ciemnym tle. Czystos¢ filtrow — w Swietle
MAG - MetallaktivgasschweiBen; gegen das Licht halt. Die Sauberkeit der Filter - im Auflicht. Eine verschmutzte SchweiBerbrille MIG - spawanie elektroda topliwa w ostonie gazu oboj odbitym. Zabrudzone gogle wytrze¢ sucha, miekka Sciereczka, a ewentualne resztki pytu
TIG(WIG)- Wolfram-InertgasschweiRen; mit eme.m tr.u(k.enen, wei(hﬂen Lapp.en.wischen und‘ even{uelle Staub!extg wegtflasen. Die MAG-sp atopli {oni K hemicznie: zdmuchnad. Szybki szklane nalezy umy¢ w rozmor?e wodnym z powszechnie stosowanymi
I Weghi hmolzenen Metall . Kohle-Elektrode und e Schutzgldserin einer Wasserlosung mit einem allgemein zuganglichen Spiilmittel spiilen, unter e - aloktrad b ph domydanaczyd I ¢ biezacej wodyiwysuszy¢.

Druckluftstrom;
PAC—Plasmaschneiden;
PAW —Plasma-Schweilen.

4.CHARAKTERISTIK DER SCHWEISSERBRILLE:

flieBendem Wasser ausspiilen und abtrocknen.

Beschadigte, gebrochene oder verformte Brillen, Filter oder Schutzglaser, sowie im Falle des
Verl deren Sc i hen.

6. TECHNISCHE DATEN UND VERPACKUNG:

Die SchweiBerbrillen werden komplett montiert, samt SchweiBfilter und Schutzglas _ 11510200
geliefert. Bestimmung, wie oben angefiihrt. HOHE mm 60

legeh: i indausschl henden AuBen-Schutzglésernzu BREITE mm 148
benutzen.

e TIEFEmm 60
5. BENUTZUNG UND PFLEGE: GEWICHT g 8
Fiir den Wechsel der Filter oder Schutzglaser werden keine Spezialwerkzeuge bendtigt. Die
Stoffe, aus denen die SchweiBerbrille hergestellt wurde, rufen bei t keine MENGE IN DER SAMMELVERPACKUNG 100
Allergien hervor. .

Die SchweiBerbril ieBlich mit montierten Sc und Filtern benutzen. Die 7f V;’(PMKWGWDMG_ERWG'
Di InenSc rdenin undSchachtelnverpackt.

SchweiBfilter diirfen ohne Schutzglas nur wahrend einer kurzzeitigen Beobachtung der
Sonnebenutzt werden.

WARNUNG! Di
vorLaserstrahlen verwenden!

Die in den Hahlen des neigbaren Brillenrahmens platzierten Filter und Schutzgldser werden
dauerhaft mit Hilfe von Spannringen, durch das Hineinschieben in die Sei Ite der Hihle

beim Li

derzum Schutz

Lusatzlich werden diese in Kartons in Mengen geméR Punkt 6 der Anleitung verpackt. Diese
kungstellt. kungzurLagerung und fiir den Transport dar.

8. VERLUSTVON NUTZEIGENSCHAFTEN:
Die SchweiRerbrille kann unbefristet, aber ausschlieBlich bestimmungsgema8 und bis sie ihre
chutzei verloren hat, benutzt werden.

von drei aufeinander folgenden VorstdBen des Ringes, die sich an seiner Seite befinden,
befestigt. Beim Herausnehmen der Filter und Schutzgléser st in umgekehrter Reihenfolge

Distribuent: PROFIX Sp. 2 0.0,, ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Hersteller: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

Ttobienie elektro-powietrzne — przy uzyciu elektrody weglowej i
powietrza iwani I

PAC- ciecie strumieniem plazmowym;

PAW - spawanie fukiem mikroplazmy.

4. CHARAKTERYSTYKA GOGLI:

Dostarczone gogle spawalnicze s kompletnie zmontowane z filtrem spawalniczym i szybka
ochronna. Przeznaczone jak opisano powyzej.

Hartowane mineralne filtry powinny by¢ uzywane tylko z

pekniete i
ochronnych—wymieni¢nanowe.

6. DANETECHNICZNE I PAKOWANIE:

gogle, filtry szybki w przypadku utraty ich parametréw

szybkami ochronnymi.

5. UZYTKOWANIEI KONSERWACJA:

Wymiana filtrow i szybek nie wymaga uzycia specjalnych narzedzi. Materiaty, z ktorych
wykonano gogle, przy kontakcie ze skéra uzytkownika nie powoduja reakgji alergicznych u
osobwrazliwych.

Gogli nalezy zawsze uzywac z zamontowanymi szybkami ochronnymi i filtrami. Jedynie
b

podczaskro j ji Storic a¢samefiltry e
OSTRZEZENIE! Nie stosowaé gogli spawalniczych przy spawaniu tukiem
elektryczny d y ieni i y

Umieszczone w gniazdach oprawy uchylnej filtry i szybki trwale mocujemy pierscieniami
dociskowymi przez whozenie w boczne szczeliny gniazda kolejno trzech bocznych wypustek
pierscienia, hnajeg ji
kolejnosci odwrotnej niz przyich montowaniu.

. Przy wyjmowaniu filtrow, szybek w

11510200
WYSOKOSC mm 60
SZEROKOSC mm 148
GLEBOKOSC mm 60
WAGA g 8
ILOSC W KARTONIE ZBIORCZYM 100

7. PAKOWANIE | PRZECHOWYWANIE:
Pojedyncze gogle pakowane sa w woreczki foliowe i pudetka. Dodatkowo pakowane saw pudfa
w ilosciach podanych w punkcie 6 instrukgji, co jest opakowaniem wiasciwym do ich

p y transportu.

8. UTRATA PRZYDATNOSCI DO UZYCIA:

Gogle mozna uzytkowac bezterminowo, tylko zgodnie z ich przeznaczeniem, do czasu utraty
whasciwosci ochronnych.

Dystrybutor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa

Producent: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

APSAUGINIY SUVIRINTO0JO AKINIY NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

IHCTPYKLIIS 3 EKCTUTYATALIT 3BAPHOBAJIbHIX OKYNAPIB

TepeBoz OpUrMHaNbHOI MHCTPYKLUY

kop: L1510200

Traducere din instructiunea originald

cod: 11510200

C uensio npounTaTh o 1,2007).
no n3penus. Xpanute Ana 2 :
npUMeHeHNAB ByywieM.
Caapoukbie oukn 11510200 (GSM) WmeHyembie fanee caapovsie 0uKl, oTBevakoT KO TECHMAREN 175F
TpeGoanmam crannapta EN 175:1999  Mlocramosnenwa 2016/425. Afpec Be-caiita, Ha KOTOpoM MOXHO TECHMAR - HaseaHue nponssopuTens
nonyus, 7oA EC:https:/fwwn plicertphp EN 175 - Homep HopMbi
Oueika cooTsercrainn nposegera: NB 1437, LiewTpanoHbii WHCTHTYT OXpaibi TpyAa — FocyAaPCTBEHHbIA F—CroiiKocTb KyAapam cHiKoi i " 861
Wayso-HccnegoBaescxiiHCTHTyT (UKOT-THHM), yn. Yephakosca 16, 00-701 Bapuiasa, lonbuwa Haenve Saumie aekna:
PKp KomTPTTECHMAR1S
1.MIPEAHASHASEHHE: TECHMAR - Hassanve npoussomiTens
CB3pouHbIE OUKH COCTORT W3 HEMORBIKHOI 1 OTKIOHREMOR OTpABHI I Hecywieit ek, B rHesgax Pl
HeNORBIKHO ONpaBsl YCTaHOBEHsI 3aLUUTHBIE CTEKTA, 3 B THESARX OTKIOHAEMON OTaBHl — GHTTPb.
S 1-ommueckHi knacc
CBapouHble OHKU XOPOLLIO NPUNETaIOT K NMLY NPOM3BONbHOI GOPMbI, He AeQOPMUpYOTCA, CToiiKMe K crofikoctt POCTbYAapa A0S, 1 M/ccT 4
IEPEMEHHbIMaTHOCOEpHbIM YCTOBHAM HKOPPO3HA SAUTHbIE GuTbTDBE

Caapovbie 0ukn L1510200 & KOMITEKTe CO CHEHHbIMH CBAPOYHINM GUTBTPaNH, 3 TaKKE BHLIHUMA 1
auTHbIMIC THBOKpYT HiKOT:

~W3nydeHIs,

- FOPAYIX 1 XOMOAHSIX GPbI3F (<O CKOPOCTbI0 y3apa He Gonee 45 /) paCINaENEHHOTO METanna, CBapoLHor
(ockonKos),

CTeneHb 3aTemHenA 4-14
Sherman-profi:HassasA npON3BORITENA CAMBOT:S
3Hak (B

3. BbIBOP (BAPOYHOIO OHNIBTPA:

Pentru siguranta in utilizare cititi cu atentie instructiunile de utilizare a

sudura cunivel ridicat e protectieintre 12-14),

produsului. Pa - la arderea si topirea itor metale, lipirea imbinari imbindrilor (trebuie sa folositi
aL1510. gl 1,2pénila7),
2. MARCAJE:

protecie pentru sudurd, indeplinesc cerintele standardului EN175:1999 51 a Regulamentul cod- TECHMAREN175F
2016/425. Adresa de internet la care poate fi accesata declaratia de UE: TECHMAR
https://www.techmarpoznan.pl/cert.php EN175-numirstandard
Evaluarea conformitati a fost efectuata de: NB 1437, Intitutul Central pentru Protectia Muncii - Institutul .
National de Cercetare (CIOP-PIB), ul. Czerniakowska 16,00-701Varsovia, Polonia .

! ¢ ows i lentilede protectie
£ d:TPITECHMARTS

1. DESTIVATIE: TECHMAR- denumire producitor
Ochelari . 3 3 5 5 i 1-tip

suportul ramei ixe se monteaz lentille de protecte, ar in rama rabatabils ~ iltele de sudurd. Lentiele s
fltrle sunt menfinute deineledestrangere

1-clasaoptica

4, sunt

schimbtoaresila coroziune.
Ochelaride protectie pentru sudura L1510200 (dupé montarea fltrelor pentru sudura s a lentilelor de

fie:
nivel deintunecare4-14

Sherman-profi: simbolulnumelui productorului: S
‘marcaj (E

TEXHONOTHA; i
~ oT COMHEAHOTD CBeTa, Hanp. i HemocpeTKTHHOM HaGOREN 52 COMALEN 50 BpEw ero 3aTwekA Tl TP 851Gope QU Tpa ¢ COOTBETCTEY e Crenenblo 3TewHen ABmAeTch rangapt ENTED. Biop “inadierea uorigen. 3. SELECTAREAFILTRULUIDESUDUR:
o BbICOKOI J03aLTbI; 12-14); n atakKeor Hanp. stropilor tisi iteza de lovire de max. 45 it, 2qur3, sau a altor st i 5
e P Mecry ica il tionate; Selectarea filtrului depinde de tipul si tehnica de sudura, precum si de alti parametri de ex. pozitia operatorului
CUNATOKA (A) - radiatia solara, de ex. la privirea directd a soarelui, in timpul eclipselor solare (trebuie sa folositi filtre de fatd dearc, iluminatul local, factorul uman.
MIPOLECC 15[ 6] 10 [ 15 [30 [ 40 [eo [ 70 ro0]rs [s0 ] 175 ] 200 225 250 ] 300 [350 [ ao0 ] as0 ] s00 ] eo PROCES INTENSITATEA CURENTULUI (A)
IMKTPOAbI € OKPbITHEM 8 [ o« [ o [ m 1 [ »n [ w 157 6] 10] 15 30 40 [ 6o ] 70 100125150 ] 175 [ 200 [225 [ 250] 300 ] 350 [ 400 | 450 ] 500 600
MAG 8 o[ w | n ] n [ 5 [u Electrozi inveliti 8 9 0w [ n | mu 3 [ M
L . : [ o 10 n T w  [w] MAG 8 w | 0] 1 [ 5 s
(Bapka MIG TAXEnbIX 9 10 1 [ 2 | 5 Ju] T s ‘ 3 m m ‘ 5 ‘ 13‘
(Bapxa MIG nérkux cnnagos 10 n [ ] [ u] MIG metale grel ‘ ‘ [14]
Bo3AylLHO-AYT0BaA CTpOXKa 10 n] o [ B [ w ] 15 metale grele 9 10 n 1 B oM
PAC IEREET 2 \ [ [ MIG aliaje usoare 10 no[ o [ 3 [ u|
AV [ 7] o Wl ] Craiuire electrica s cu aer 10 n] n [ v | u [ s
PAC 9 |10 M 12 13
E—03HauaeT CTeneHb [ $unbTpa NpoBEPATH B OTPAXKEHHOM CBeTe. 3arpA3HEHHbIE (BaPOUHbIE OYKM NPOTEPeTb CyXoit AW ‘ n ‘ 5 ‘ ; ‘ 7 ‘ 3 } 9 } 1‘0 ™ ‘ ‘12 ‘ ‘
MIG—c M 0rasa; Ypﬂl’lo‘lkﬂﬁ,aWMEWILIME(ﬂG(TaTKH ﬂblﬂM(ﬂy‘b.(TeKﬂﬂNHbleSE]NMTHNECTEK"E eflyeT NpoMbITh
MAG- i oras; B BOAHOM PaCTBOpe 0BbI4HO HCIONb3YeMOro (PRACTBA ATIA MBITHA NOCYABI, 3 3aTeM MPOMBITE E anivelul dei afiltruluiindicat p lumind reflectatd. Ochelarii de protectie murdari trebuie stersi cu o lavetd uscatd, moale, iar
TIG-cBap TIGBONLO) a3a; CTPY&iA TeKyLueil Bofibl M BbICyMTb.

Bo3pywHo-AyroBas CTpOXKa — ¢ NPUMEHeHIeM YroNIbHOro NEKTPOa U CTPYM CKaToro
BO3/YXa, HC ;
PAC— pe3kannasmeHHoi cTpyéi;

PAW —mukponnasmetHan AyroBas (sapka.

4.XAPAKTEPUCTUKA CBAPOYHbIX 04KOB:

MocTaBnAemble (BapouHbie 0UKM UMEIOT NONHOCTbIO YCTaHOBAEHHbI CBAPOUHbITi GWABTP U
3alYUTHOE CTeKTO. COOTBETCTBIM C

3aKanéHHble MWHepanbHble ¢W|thbI AOMXKHBI MCNONb30BATLCA TONbKO BMeCTe C
COOTBETCTBYIOLUMMM BHELUHUMI 3aLYNTHBIMM CTEKNAMK.

5. JKCITYATALMA U TEXHHYECKHI YXO:

Jina cmeHbl GUALTPOB U 3aLIMTHBIX CTEKON He TpebyeTca W a

NospexEHHbile, MMeloLLVe TPeLLMHbI, Aed.OpMIPOBAHHbIE BaPOUHbIE OUKY B CTyyae MoTepit i
3AUUUTHDIX CBOTICTB, 3AMEHHTL HOBBIMUL.

6. TEXHHYECKUE JAHHBIE M YTAKOBKA:

MIG-suduracu electrod consumabil ingazinert;
MAG-sudura cu electrod consumabilin gazactiv chimic;
TIG—suduré cuelectrod de tungsteningazinert;

Craituil electricsi aer- utili deel dde carb

ijet de aer comprimat
metalului topit;

WHCTpyMenTa. MaTepuanbi, U3 KOTOPbIX BbiNOMHEHbI (BAPOUHble OUKM, He Bbi3biBaloT
annepruyeckylo p 4yBC i i

(BapouHble OYKN Wl TONBKO € YCi CTEKNamMu
¢MﬂprﬂMM. Tonbko Ana Haﬁﬂ)ﬂﬂEHMﬂ 3a (DHHI.leM MOXHO WCNONb30BaTb OTAENbHO
(BaPOYHbIe YUNbTPbI.

NPERYNPEXAEHWE! He nonb3oBaTbcA CBapOYHbIMU OYKAMM NpN CBapke

11510200
BbICOTA mm 60
LINPUHA mm 148
TNYBUHA Mm 60
BECr 89
K0N-BO B rPYNNOBOI KAPTOHHOM YNAKOBKE 100

7. YNAKOBKA M XPAHEHHE:

3aluTHble 04K ynaKoBaHbl B naKeTbl, a 3aTem B KOPOBKM.
[lononuTenbHo ynakoBabl B KOPOOKM B KOAMYECTBE, YKa3aHHOM B M. 6 MHCTPYKLMM, 4TO
ABNACTCA COOTBETC i it

P i Ryroim xnyyei!
Pa3meLLEHHbIe B rHE3AaX OTKNOHAEMOIt 0NpaBbl GUAbTPbI U CTEKNA neayeT [
HaIEXHO 3aKPENUTL MPIKUMHBIMM KOTbUAMM, BKNaAbIBAA B 6OKOBbIe Wien rHesfa no
ouepeau cTynaKonbua, p

3AUUTHBIX CTEKON CleflyeT /eiiCTBOBaTb B 00paTHOM MOCNeN0BATENbHOCTH, Yem N X
YCTaHoBKe.
YucroTy CTékna NoBepsTb NP OCBELEHUN, NPOCMATPUBAR €ro Ha TEMHOM dore. Yncroty

8. THK

(BapouHble OUKA MMEKT HEOTPaHMYEHHbIA CPOK MOMb30BAHUA B COOTBETCTBUN C UX
NpefiHa3HaueHem, 10 MOMEHTa N10Tepit X 3aLLMTHBIX CBOICTB.

Aucrpubbiorop: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, Monbuuia
Mpoussoautens: PH.U.P Techmar Marek Chaciniski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las, Monbiwa

PAC-taiere cujetde plasma;
PAW —sudura cuarcdemicroplasma.

4. CARACTERISTICILE OCHELARILOR DE PROTECTIE:

Ochelarii de protectie pentru sudura sunt complet montati cu filtrul de sudura i lentile de
protectie. Ochelarii suntdestinati conform descrierii de maisus.

Filtrele minerale calite trebuie utilizate doar impreund cu lentilele de protectie externa
corespunzatoare.

5. UTILIZARE S1iNTRETINERE:

Schimbarea filtrelor si a lentilelor nu necesita unelte speciale. Materialele din care sunt
fabricati ochelarii d tie, in contact cu pielea uti i, nu provoaca reactii alergice.
Ochelarii trebuie utilizati mereu cu lentilele de protectie si filtrele montate. Pentru privirea de
scurtd durata asoareluiputeti folosi doarfiltrele de sudura.

AVERTISMENT! Nu folositi ochelarii de protectie pentru suduré atunci cand sudati

cuarcelect

Filtrele i lentilele trebuie fixate cu inele de stréngere introducandu-le in orificiile laterale pe
cele trei proeminente de pe inel. Atunci cand scoateti filtrele, lentilele procedati in ordine
inversafatd de montaj.

Nivelul de curtire al sticlei se verifica la lumina pe un fond intunecat. Curatirea filtrelor - in

resturile de praf trebuie suflate. Lentilele din sticla trebuie spalate intr-o solutie de apa cu
detergent de vase, iar apoi clatiti sub un jet de apasi uscati.

Ochelarii defecti, fisurati si deformatj, filtrele in cazul in care isi pierd parametri de protectie
trebuie schimbati cu uniinoi.

6. DATETEHNICE | AMBALARE:

11510200
INALTIME mm 60
LATIME mm 148
ADANCIME mm 60
MASA g 89
NUMAR IN CARTON COLECTIV 100

7. AMBALARE §1 DEPOZITARE:

Ochelarii unitari suntambalatiin saci de folie si cutii.

Pe langa acestea in cutii sunt ambalate instructiunile in numarul indicat la punctul 6 din
instructiuni, iar acesta este ambalajul corespunzator pentru depozitarea si transportarea
acestora.

8. PIERDEREAVALABILITATII:

Ochelarii de protectie pot fi utilizati pe termen nelimitat doar in conformitate cu destinatia
acestora, pana la pierderea proprietatilor de protectie.

Distribuitor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa

Producétor: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

Originalios instrukcijos vertimas

kodas: 11510200

<D

[epeknaz opuriHanbHoT iHCTPYKLT

Kogd: L1510200

Siekiant uitikrinti saugy naudojima, pries pradédami eksploatuoti, atidziai
perskaitykite produkto maudojimo instrukcija. Issaugokite 3ia instrukdija
naudojimuiateityje.

151 atitinka
EN 175:1999 standarto ir 2016/425 Reglamentas reikalavimus. Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES
atitikties deklaracija: https://www.techmar.poznan.pl/cert.php
Atitikties tliko: NB 1437, Cg darb institutas (CIOP-
PIB), ul. Czerniakowska 16, 00-701 Var3uva, Lenkija. Produktas - tai asmeniné s apsaugos priemone, turinti CE
senkinima.

instituta

1. PASKIRTIS:

Suirintojo akiniai susideda i pastovaus ir alenkiamo rémeliy be laikancios juostos. Pastovaus rémelio
lizduose montucjami apsauginiai stkli, o atlenkiamo rémelio lizduose — filta. Stiklus i fltus prilako
priverfimoziedai.

Suvirintojo akiniai 1510200 kartu su pakeiciamais filtrais ir vidiniais bei iSoriniais apsauginiais stiklais skirti
akims apsaugotinuo:

- suvirinimo spinduliy, susidaranéiy dujinio suvirinimo, suvirinamojo litavimo, litavimo ir metaly pjovimo
deguonimimetu;

- sulydyto metalo, karsty ir Salty Slako atplaisy ( smigio galia iki 45 m/s ) arba kity atplaidy, susidaranéiy
‘naudojant auksciau aprasytus darbo metodus;

filtrusnuo1,2iki7).

2. ZENKLINIMAS:

kodas: TECHMAREN 175F
TECHMAR- gamintojo pavadinimas
EN175-standarto numeris

P "
apsauginiailgsiai:

kodas: TP1TECHMAR 1S
TECHMAR- gamintojo pavadinimas
TP1-tipas

1-optinéklase

agioo i 1mis
apsauginiaifiltrai:
tamsumolaipsnis4-14
Sherman-profi: gamintojo pavadinimosimbolis:S
CEzenklas

3. SUVIRINTOJOFILTRO PARINKIMAS:

1A 6e3neKin KOpHCTYBaHHA HeoBXiAHO YBaXHO MPOUITATH IHCTPYKLo 3 ekcnnyaraui
BUpo6y. 36epirarnitc it i
|

sianosigaiors BAmoram cragapty EN 175:1999 i Pernamenty 2016/425. Anpeca caiity, Ha
AKOMY MOXHa OTpUMATH AOCTYN 40 AeKAapauii npo BiaAnoBigHicTy €C:
https://www.techmar poznan pl/cert.php
Ouiky BianoigHocri nposie: NB 1437, LieHtpanbHuit iHCTUTYT 0xopoHu npaui — [lepxasHuit HayKoso-
ligHui incuTyT (LION-AHAL, BYn. Y 16,00-701Bapwasa, Monblua
y E

1.MPH3HAYEHHS:

3aapioBanoHi OKYIADH CKIAZAIOTHCA 3 HPYXOMOi | BIAXWTbHOI ONPa@ Ta Wecyuol CTpivKM. B ruizgax

HepyXOMOi 0npaBit BCTaHOBAIOIOTHCA 3aXHCHI CKENbUA, @ B THI3AaX BIAXWIbHOT 0NPaBi — GINbTPH 3aXHCHI
B

6 inbHoi ¢ Y €criifkumm go

- i Yac po3irpisy | NAABAEHHA AEAKUX MeTaniB, NIAIrpiBaHHA 383pHUX LIBIB, YLLIEHH | NEPEBIpKM 38apHIK
i Ty8ial,2n07).

2. MAPKYBAHHS.:

Kkop:TECHMAREN 175 F

TECHMAR — Ha3Ba BipobHuKa

EN175—HomepHopwit

F-crikicTb ¢ i 4 0,867

3aXHCHE CKNO:
Kkop:TP1TECHMAR1TS
TECHMAR—Ha3Ba Bupo6HuKa
TP1-mun

- onTHuHMiiKnac

3MIHHX aTMOCOEPHIX YMOBI A0 KOPO3iT.

3sapioanbHi okynapu 11510200 B komnnekTi 3i 3MIHHUMM 3BapIOBanbHUMK  GINbTPaMK, @ TaKox
30BHILLIHIMY | BHYTDILLHIMM 32XVACHIMM CKEbLIAMIA BHKODHCTOBYIOTHCA A1A 3aXHCTY 04l 06nacTi Haskono
HiXBi:

- 38aI0BANIbHOO BUNPOMIHIOBAHHA, LLIO BUHUKAE NP ra30BOMY 3BapIoBaHHI, 3BapioBaHHI-nailLl, naiiui i
DN pi3aHHi MeTaniB KncHeM;

wewacrikic 5, 1m/cc 4
S inbTpi

crynib3aTemnennad-14

Sherman-profi:Hassa epoGiKa Cumgon:S

3Hak CE

3. BUBIP3BAPIOBATIBHOO OUITPY

14filtrus); s § doao b :j:?::wam"; ::sa.'r“r:e:z';w k\?:l‘ Ea:ﬁl:;qf:vw::e‘:isg;: ni:l:?;r’n‘:\a?l‘:gna!z?/’\‘l:::m\lalit:snzl:;::u“mu: oo A T CNETo MH?’,IYV Bubpatu GinbTp 3 BIANOBIAHUM CTyneHem 3aTeMHeHHA Aonomoxe crangapt EN169. Bubip ¢inbTpa
~ deginimo beikai kuriy metalyIydima, sl katinimo,scliy vlymo bei sl tikrini (naudojant N - ! , Hanp. npi TepexeHHi 3a CoHLIeM i uac fioro 3aTemekHs (g 3anexuth BIF By 1(nn(06y)ite>fnnnon'| 3sapmaannn‘ta Big iHwX napaMAerpm, Hanp. posmityeHHs
ELEKTROS SROVES STIPRIS (A) — poanes CUNA CTPYMY (A) —
PROCESAS 15] 6] 10 15[ 30 [ 40 [ 60 [ 70 [100 125 [150 [ 175 | 200225 | 250 300 ] 350 [ 400 450 | 500 [ 600 MPOLIEC 15[ 6 ] 10 15 30 [ 4 [0 ] 70 [100 125 | 150 [175 | 200 225 250 300 350 [ o0 [ 450 500 [ 60
Dengti elektrodai 8 ‘ 9 ‘ 10 ‘ n ‘ 12 ‘ B ‘ “ EneKTpogM 3 NOKpUTTAM 8 ‘ 9 ‘ 10 ‘ n ‘ 12 ‘ B ‘ 14
MAG 8 o[ 0 [ m ] 12 [ 5 u MAG 8 o w0 | m ] 2 [ 5 s
TG 8 [ 10 no [ n o [n] 16 8 [ 10 n | i3]
Sunkiuyjy metaly MIG L 10 n [ n [ B ] MIG TAkKIX MeTanis 9 10 [ [ 1 ]
Lenguyjy lydiniy MIG 10 n [ o [ B [u] 3sapiosahha MIG nerknx cinasis 10 no [ 2 [ B [ u]
Deguoninis lankinis drozimas 10 0 T I T T T pe— " n w5 [ u ] 1
PAC [o[w]n | B ‘ PAC [ 9 [w][mn 2| 13 [
PAW [4] 5 [ 6 [7] [o] 1w n ] u ] PAW [4] 5 T 6 J7] 8o w0 [ ]
E—filtrotamsumas nurodomas ant kiekvienofiltro; nupurkiti p d indy plovikliu, 0 po lautipotekanciuvand E i dinbTpi; 3aMMUIKN MOPOXY 3AYTH. CKNAK 3aXNCH CKENbUA UTi NPOMMTH B BOAAKOMY PO34MHi NoGyToBoro
MIG - suvirinimas lydZiuoju elektrodu inertiniy dujy terpéje; nusausinti. MIG- W y; 32006y,
MAG— suvirini iuoju elektroduaktyviyjy dujy terpéje; Sugadintus, ply3usius i akinius, filtrus, stiklus ius savo ;ﬁléﬁ: o v_ ] i, TpichyTi, i OKYNAPH, AKILO BTpaueHi i 3axHcHi BRACTUBOCT,
TIG—suvirinimas elektrodu volframoinertiniy dujy terpéje; savybes—pakeisti naujais. ’ i3 3AMIHUTH Ha HOB.

Deguoninis lankinis droZimas — naudojant anglies elektroda ir suspausto oro srautq
islydyto metalo pasalinimui;

6. TECHNINIAIDUOMENYS IR PAKAVIMAS:

MoBiTpAHO-AyroBe CTPyraHKsA — 3a 10NOMOT0I0 BYFiAbHOTO eNeKTPOAY i CTPYMeHA CTHCHYTOTO
NOBITA, O BUKOPUCTOBYETbCA,

PAC—pi3aHHA NNa3MOBUM CTPyMeHeM;

6. TEXHIYHI JAHII YTAKOBKA:

PAC - pjovimas plazma; 11510200 PAW - mikponniasmoBe Ayrose 38apioBaHH. 11510200
PAW —lankinis suvirinimas mikoplazma. AUKSTIS mm 60 4 XAPAKTEPHCTHKA SEAPIOBATIbHHXOKYTAPIB: BUCOTA mm 60
ammysaBES: o o PLOTIS 1 * e WHPYHA M 148
Suvirintojo akiniai pristatomi sukomplektuoti su suvirinimo filtru ir stiklu. YLS 0 3arapToBati MiHepanbHi GiNbTPM NOBUHHI BUKOPUCTOBYBATHCH NMLLE PasoM 3 TTIMBUHA mm 60
Paskirtis, kaip aprasyta aukiciau. mm iwHi UM BATAT 89
ia iltra turi bt naudojamitik su tinkamais SVORIS 8 i : 7 .

IIIUdlllle tiksu tiklai q i 5. E‘K(I'IIYATAM‘IHITEXHI‘IHMMHOI'IDM. » ) ) » KINbKICTb B TPYNOBIA KAPTOHHIV YNAKOBLII 100

5. NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA: KIEKIS PAKUOTEJE 100 3amita §inbTpa i ckenteub He BUMarae BUKOPUCTAHHA cnewianbHyx iHCTpymenTis. Matepianu, 3

Filtro bei stiklo keitimui nereikia naudoti jokiy specialiy jrankiy. Panaudotos medziagos
nesukelia vartotojo alerginiy odos reakcijy.

Akinius bitina naudoti tik su apsauginiais stikliais ir filtrais. Tik saulés stebéjimo metu
galimanaudotitik suvirinimofiltrus.

7. PAKAVIMAS IR LAIKYMAS:
Kiekviena akiniy pora yra supakuota folijos maiseljir dézute.
Papildomai pakuojami j dézutes. Kiekis dézutéje nurodytas 6 instrukcijos punkte. Taip

ISPEJIMAS! Negalima naudotki suvirintojo akiniy atliekant
PR

elektroslankubei i

Filtraiir stiklai, esanti: i lyj i uzverzimo Ziedais, jdedant

lizdo Sonines angas i3 eilés visus tris Ziedo liezuvélius, esancius Ziedo krastuose.

Istraukiant filtrusirstiklus visi veiksmai atliekami atbuline tvarka.

Stikly Svarumas tikrinamas Zidrint j Svies3 tamsiame fone. Filtry Svarumas tikrinamas
indétoje viesoje. Nesvaru valytisausu, odulkiylikucius

jai i transportuojami,

upakuoti
8. TINKAMUMAS NAUDOTI:
Akiniy naudojimo laikas — neribotas, su salyga, kad yra naudojami pagal paskirtj, kol
nepraranda apsauginiy savybiy.

Distributorius: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Gamintojas: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

AKX i OKynapu, He
BPa3NMBOI0 WKIpOI0.

3BapioBanbHi OKynApM Cifi BUKOPUCTOBYBATH NMLIE Pa3oM 3i BCTAHOBNEHUMM 3aXMCHUMU
CKeNbLUAMM | $Il|thaMVI. Tuwe B BUNAJKY CNOCTEPEXEeHHA 38 CoHLeM MOXHa BUKOPHCTOBYBATH
0KDeMo caMi 3BapioBanbHi dinbTpH.

NONEPEMXEHHA! He kopucrysatuce npu

3aXHCTY Bi)

anepriyHy peakiio Npu KOHTaKTi 3

P
QinbTpH i cKebUA, PO3MiLLieHi B THI3aX BIXWIbHOT 0NPaBH, N HEPYXOMO | HaiiiHO 3aKpinuTi
NPUTUCKANLHUMM KiNbLAMM, BKNaZalouy B GOKOBI LyinuHY rHI3Aa No Yep3i Tpu 60KoBI BUCTYNI
KinbUg, L0 € Ha ioro Kpato. Mpy BuiiMaHHi GINbTpiB, 3aXMCHUX CKenewb CTij AIATY B 3BOPOTHIil
NOCAIAOBHOCTI, HiX NPH iX BCTAHOBAEHHI.

YuIcToTy CKenewb Cnijy NepeBIPATH OTIARAI0YM X Ha CBITO Ha TeMHOMY (oHi. Yucroty dinbTpa — B
BifOUTOMy CBITAI. 3aBpyaHeni 3BapioBanbHi OKynAPU MPOTEPTH CYXOI0 FaHUIPKOI, A HaABHi

ANA Bil

7. MAKYBAHHA136EPITARHA:
3aXvcHi OKyNApH IHAMBIAYaNbHO 3aNaK0BaHi B MONieTWNIeHOBI NaKeTH, a noTiM B Kopobku. Kpim Toro,
'BOHY YNaK0BaHi B KOPOGKM B KiNbKOCTI, AKa BKa3aHa B M. 6 iHCTPYKLLii, i Lie € BiAMOBIAHOI0 yNaKoBKOI

8. BTPATATIPHAATHOCTI 1A BHKOPHCTAHHA:

3BapioBanbHi OkyNAY MatoTb HeoBMexeHUii TepMiH KOPUCTYBaHHA BIANOBIAHO A0 iX NPU3HAYEHHS,

[0 aCy BTPATH X 3aXHCHIX BNACTUBOCTeH!.
Aucrpubblorop: PROFIX Sp. z 0.0, ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa, MonbLua

Bupo6umk: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las, Monbuia
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HEGESZTO VEDUSZEMUVEG HASZNALATI UTMUTATGJA
Eredeti Gtmutato forditdsa

kéd: L1510200

METINASANAS BRILLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA
Originalas instrukcijas tulkojums
kods: 11510200

A biztonsagos hasznilat érdekében kérjik figyelmesen végigolvasni a termék
hasznilati dtmutatojat. Orizze meg az utmutatot az esetleges késabbi
felhasznalas céljabol.

Az 11510200 (GSM) hegeszt6 véddszemilveg, tovébbiakban véddszemiiveg, teljesiti az EN

175 1999 szahvany € a 2016/425 Rendelete kovetelményeit. Az intemetcim, ahol elérhetd az EU-

techmar.poznan.pl/cert.php

Megflelség éteelést végzszerveze: N 1437 Centralny Insytut Ochrony Pracy -Paristwowy Istyut

Badawczy (CI0P-PIB), ul. G 16,00-701 Warszawa, L 4g. A termék egyéni vé

€sCEjeloléssel rendelkezik.

1. ALKALMAZASI TERULET:

A hegeszts védészemiiveg fix és felnyithatd keretbdl, valamint egy gumipantbel all. A fix keretbe keriilnek
beszerelésre a véddiivegek, a felnyithato keret aljzataiba — a sziirdk. A véddiivegeket és a szirdket a
szoritogydiriik tartjak a helyiikon.

A véddszemiiveg minden arcformahoz illeszkedik és nem deformélddnak, ellendlinak a valtozatos légkori
tényezoknek ésakorrozionak.

€5 a bels§ védo

szint(i hegesztd sz(irdiiveget hasznalatamellett).
2. JELOLES:

kod: TECHMAREN175F

TECHMAR- gyartoneve
EN175-szabvdnyszém

- Kis tésienergi ; N
véddiivegek:

kod: TP1TECHMAR 1S

TECHMAR- gyartoneve

TP1-tipus

1-optikaiosztdly

5-megniveliitésienergia ivédelem-0;

védas:
414

Az 11510200 hegesztd véddszemiiveg a cserélhetd hegesztési

ast, forrasztast, valamint fé

- a fent emlitet technikék alkalmazdsa soran fellépd olvadt fém, salak forrd és hideg felpatiogzdsaival
szemben (45 m/s-telérdbecsapodsisebességia);

Sherman-profi:gyérté neveszimbglum:
CEjelilés
3. HEGESZTOSZURGUVEG KIVALASZTASA:

izmantojot

Saglabati

1510 em, izpilda

metinasanasfiltrusar aizsardzibas pakapino 1,2lidz7).

normas EN 175:1999 ka ari Regula 2016/425 prasibas. Timekfa vietnes adresi, kura var
piek|atES atbilstibas deklaracijai: https://www.techmar.poznan.pl/cert php
Atbilstibas novértésanu veica: NB 1437, Centralais Darba Aizsardzibas Institits - Nacionalais pétniecibas
institdts (CIOP-PIB), ul. Czerniakowska 16,00-701Varsava, Polija

Produktsir ala ibas i ar

1. PI[lIETOllIMS:

2. 3

kods: TECHMAREN 175F

TECHMAR-razotajanosaukums

EN175-standartanumurs

F gijas triecienizturiba - tri a i loditi, kas sver 0,86 g
aizsarglécas:

kods: TP1TECHMARTS

3vNo pamata un atverama ramisa ka saligzda
monté aizsargstiklus, bet atverama ramiti — filtrus. Stiklini un filtri \|ek turéti ar stiprinasanas
gredzeniem.

TECHMAR
TP1-tips
1-optiska klase

irnoturiga
koroziju.
Metinasanas brilles 11510200 péckomplektéSanas ar uzraditiem metinaSanas filtriem un argjiem un

- metinasanas starojuma, kurs rodas gazes metinasanas, lokmetinasanas, lodésanas ka ari metala
griesanasar skabeklilaika;

e atrumslidz 5,1 m/sarte it kassver0,43
aizsargfilti:

aptumsojuma pakape4-14

Sherman-profi: razotaja nosaukums simbols:

CEmarkgjums.

- napsugirss, pl. a Nap kozvetlen megfigyelée, napfogyathozds (12-14 magas védelmi zint hegeszto A megfelel fenysz{rés sairdieg Kialsztisaban az ENT6 szabny seqi. A saindieg Kidlsztis figg a Kuras rodasizmantojotaugstak uzraditistehnikas; ) ’ iaﬂ(féi”ﬁi”ﬁie‘l’e‘w"r’alx:ﬁ;su aptumosanas pakepi ir Norma EN169. Filra zvele atkarga no
saicivegethaszndlni); hegesztési technikitsl és mis parameéterektdl, pl. a kezeldszemely fwel szembeni poiciétdl, a helyi . iz
- egyes fémek izzitasa és olvasztasa, varratok hevitése, varratok isztitésa és ellenéirzése (1,27 védelmi meguilagitastsl, emberitényezotsl. - Saules starojuma, piem. e sataties ‘,‘sz‘“;hz ;:; fika ( fetot apgasmaumu, ek faktors foky, okalo
FOLYAMAT ARAMEROSSEG (A) STRAVAS STIPRUMS (A)

15[ 6] 10] 15 30 40 [ 60 [ 70 [100] 125 [ 150 [ 175 | 200225 ] 250] 300 | 350 [ 400 [ 450 ] 500 600 PROCESS o[ w5 % [ @ [m [w s [w [ ]m0]] 5 [m [m [w]m [ w]m
Bevont elektrodak 8 [ o T w [ wn] n [ 1B [ u Pardatie clektrodi 5 [ o [ o [ v [ = [ 1 | u
MAG 8 ol 0 [ wm ] 12 [ B e e ) s w0 | 0] o [ 5w
i 8 [ o 1 n_ [ n [u] I s [ 0 w1 v [s6]
MIG nehézfém 9 10 1 [ v [ 5 [u] MIG smagiem metaliem 9 10 1 [ 2 [ 5 [u]
I 10 1 ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14 ‘ MIG viegliem sakauséjumiem 10 " ‘ 12 ‘ 13 ‘ “ ‘
Szénives vésés 10 n ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14 ‘ 15 Greb3ana ar elektrisko loku un skabekli 10 1 ‘ 12 ‘ 13 ‘ i ‘ 15
PAC [ 9 [w]m 1 | 13 [ PAC [9 Jw]mn 2 ‘ 13 [
PAW [4] 5 ] 6 [7] 8 [9] 10 nol ] PAW [4] s [ 6 J7] 8 o] n n [ u ]

Az E—jelasziirékon megadottszurouvegfenyszurenfokatjeln
MIG—fogydelektrodas semleges vé
MAG delektrodas akti
116
Szénives vésés — szénelektrodas, siritett levegds faragd pisztollyal olvadt fém
kezeléséhez;

PAC- plazmavégas;

PAW —plazmaivhegesztés.

4.VEDOSZEMUVEGJELLEMZESE:

A hegeszté véddszemiiveg kompletten osszeszeve\t dllapotban kerill kiszallitdsra
beszerelt hegesztd sziiroré é Jel a fent leirtaknak
megfelelGen.
Edzettasvanyi

5. HASZNALATES KARBANTARTAS:
A szurouvegek csere a vedouveggel egyxzeru es nem |genyel szerszamot. A

Avéddszemil i (irGi ésvédoi egyiittkell hasznalni.
Kizarélag aNap rovid ideji énlehet csak hasznélni
FIGYELMEZTETES! A hegeszts véddszemiiveget i ivh

ésé;

A felnynham szemiiveg keretben lévG sz(irdiivegeket és védaiivegeket fixen rogznjuk a
irii kaljzatok oldalso réseibeil A
kivételét a ellentétes dben végezziik.Az

iivegek tlsztasagat napfény mellett kell ellendrizni, fénnyel szemben sotét hattérben. A

agy(rikha Idalso el

szliriivegek tisztasagat — visszavert fényben. A szennyezett szemiiveget szaraz, puha

tov\okenduvel \etovolnl az esetleges hétramaradt port lefijni. A vedcuvegeket viz és
folyowzben Gbliteni é

A sériilt, repedt és alodott védo: geket és véddiivegeket a

védelmi paraméterek elvesztése esetén — jra kell cserélni.

6. MUSZAKIADATOK ES CSOMAGOLAS:

E-apziméfiltraaptumsojuma pakapi uzraditu uz katrafiltra;

MIG—metinasanaar kiistoso elektrodiinertas gazes vide;
MAG inasana arkistoso elektrodi Kimiski aktivas ga

vidg;
TIG—metinasana arvolframa elektrodiinertas gazes vidé;

Grebsana ar elektrisko loku un skabekli — izmantojot oglek|a elektrodi un saspiesta
qaisaplasmu, kuruizmanto izkauséta metalaizptsanai;

Stiklus nepiecieSams mazgat adens Skidruma ar visparéji pieejamiem trauku mazgasanas
lidzekliem, pectam noskalot tekosa idens strukla unizzavet.

Bojatas, plisusas un deformétas brilles, stikla filtra aizsardzibas parametru zaudesanas
gadijuma—apmanit pretjaunam.

6. TEHNISKIE DATIUN IEPAKOJUMS :

11510200 PAC-—griesanaarmikroplazmas pliismu; 11510200
MAGASSAG mm 60 PAW — metinasana ar mikroplazmas loku. AUGSTUMS mm 60
SZELESSEG mm 148 : . BRILLURAKSTUROJUMS : ) 7 7 o ) PLATUMS mm 148
MELYSEG mm 0 |egadatas n;etlnasanas b:n:\'i '.I: :It?mlekta montétas ar metinasanas filtru un DZILUMS mm 60
sltvg 8 i ltotkaar e ______ ®
DARABSZAM GY{JTGCSOMAGOLASBAN 100 5. LIETOSANA UN KONSERVACUA: DAUDZUMS KOPEJA KASTE 100
7. (SOMAGOLAS ES TAROLAS: :z"gl;al\‘/l;taxhnl\es kontak;::ﬁlkelteu:aljna c‘:lev!:l:aj‘:trlgoadu neradaalerq?gijgz::alez:surlem 7"IEPMW_WSUNGMB‘“{M{“ - N
Azegyesh §sisakoke fal torténik. Brilles lietotar un iltriem. Tikaisaicigai Saules Brilles atseviskiiriepakotas celofana plévés un kastités.
Emellett az (tmutato 6. pontjaban megadott mennylseghen dobozokba vannak isvarlietotp PBP"d“S ir pakotas kaste daudzuma kaS Ul'ﬂdlts instrukcijas 6 punkta, kas ir pamata

gfeleld

dllitdsra

csomagolva,amelyata amit

8. SZAVATOSSAG:

Avédo: korlatlan ideig

el nem vesztivédelmitulajdonsagait.
Disztributor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Gyarto: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

6, de csak a amig

BRIDINAJUMS! Metinasanas brilles nelletot metinot ar elektrisko loku ka ari
aizsardzibainolazera starojuma!

Atverama ramiti filtrus un ai; stiprina ar stiprina: ieliekot
ligzdas sanu spraugas sekojosi tris gredzena izlaidumus, kuri atrodas uz ta malam. Filtru,
stiklinuiznemsanai rikojamies atgriezta veida neka tos montéjot.

Stikla tiribu parbauda to apskatot gaisma uz tumsa fona. Filtru tiribu — atstarota gaisma.
Netiras brilles noslaucit ar sausu, mikstu dranu, bet varbatéjas puteklu paliekas nopist.

p: portésanai.

8. LIETOSANAS DERIGUMA ZAUDESANA :
Brilles var lietot bez termina i
Tpasibuzaudesanas bridim.
Izplatitaja: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Tootja: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

tikai saskana ar pieli lidz ai i

NAVOD NA POUZIVANIE ZVARACSKYCH OCHRANNYCH OKULIAROV

NAVODILA ZA UPORABO VARILNIH ZASCITNIH OCAL

KEEVITAMISE KAITSEPRILLIDE KASUTUSJUHEND
Tolge kasutusjuhendi originaalist

S

NAVOD NA OBSLUHU SVARECSKYCH OCHRANNYCH BRYLI
Preklad origindIniho ndvodu

kood: L1510200

kod: L1510200

2.

tagamiseks tuleb
lugeda. Salit i

151 175:1999ja
Madrus 2016/425 nouetele.
https://www.techmar.poznan.pl/cert.php

kood: TECHMAREN175F
TECHMAR - tootjanimi
EN175-standardi number

istteostas: NB 1437, Centralny racy Pait
PIB),ul. Szamocka 16, 00-701Warszawa, Poola
Toode onisikukaitsevahendjaselleon CE-mégis.

Badawczy (CIOP-

1.KASUTUSOTSTARVE:

Kaitseprillid koosnevad fikseeritud ja liikuvast raamist ja kandvast teibist. Fikseeritud raami avadesse tuleb
filtrid

Kaitseprillid sobituvad iga ndokujuga, ei deformeeru, on vastupidavad muutike iimastikutingimuste ja
Kortosioonisuhtes.

Kaitseprilld 11510200 koos vahetatavate keevitusfilite ning vliste ja sisemiste kaitseklaasidega on
méeldudsiimadejasimaimbruse kaitseks:

v ) " ", Lol

Katseklaasid:
kood:TP1TECHMAR 1S
TECHMAR-tootjanimi
TP1-tidp

1-optilineklass

iS,1m/s0,4
kaitsefiltrid:

tumedusasted-14
Sherman-profi: tootja nimi siimbol: S

Pro bezpeéné pouzivani si musite podrobné precist navod na obsluhu vyrobku.
Navod uchovejte pro pfipadné pozd@jsivyuiiti.
Svafecské ochranné bryle L1510200 (GSM) dal nazjvané svdrecské ochranné bryle, spliiuje
puzadavky normy EN 175 1999 a Nafizeni 2016/425
poznan.pl/cert.php
ivy: y dstav (CIOP-PIB), ul.
soanateniCE.

ishody proved!: N 1437,
Czerniakowska 16,00-701Varsava, Polsko. Vy

1.URCEN:

Svietské ochranné bryle se skdaji z pevného rametku, odkiapéciho rameéku a nosného femink. V ulozeni
pevného rémeku jsou umistény ochranné skla a v ulozeni odkigpéciho rameéku — flty. Ska a filty jsou
pidriovany piitlacnjmi krouzky.

Svifetské ochranné bryle se prizpisobui kazdému tvaru oblicee, nepodiéhai deformadi, jsou odolné v
proménlivjmatmosférickjm vivimakorozi.

Svietské ochranné bryle L1510200 po kompletaci s vjménnymi svafecskymi fliry a vnégimi a vaitinimi

- thavjmi a studenyimi odstiiky (o rychlosti ideru do 45 mys), roztavenym kovem, struskou a jinjmi odstiiky,

sestupnémochranyod 1,207)
2. ZNACEN:

KGd:TECHMAREN 175F

TECHMAR-ndzevvjrobce

EN175—cislonormy

e P ) ) . 0gen

Ochranniiskla
k6d:TPTTECHMAR 1S
TECHMAR- nizevjiobce
™-typ

1-optickd tida

-rychlostderudos,1 d 043
Ochrannéflty:

Stupef tmavostid-14

Sherman-profi:ndzevvyrobcesymbol:S

atkaCE.

~kuumade ja kiilmade sulametall ébu voi muude p kuni 45 mys ), mis tekivad Kterévznikajipfivy3ejmenovanjch postupech;
ilaltoodud tehnoloogiate kasutamisel; CE-margis - sluneénim zéfenim, napt. pi bezprostiednim pozorovan Slunce, pii jeho zatméni (je tieba pouzit svéfeéské 3. VYBERSVARECSKEHOFILTRU:
i i CEEITUSFITRIVALI: fitrysvysokymstupném ochranyod 12-14); P jbén s spéna i zstiénf ndpomocn Norma ENTES Vb it zvisi a s  postupu
alates 12-14, keevitusfiltreid); 3 : OIS o
dning: ide pol 1 ja sulamisel, Vajali i iks Standard EN169. Filtri 0 ist j
i Il i 1,2kuni7). jateistest i kohalikustvalgusest, inimtegurist. PRUBEH INTENZITA PROUDU (A)
PROTSESS VOOLUTUGEVUS (A) 15 ‘ 6 ‘ 10 ‘ 15 ‘ 30 ‘ 40 ‘ 60 ‘ 70 ‘ 100 ‘ 125 ‘ 150 ‘ 175 ‘ 200‘ 225 ‘ 250 ‘ 300 ‘ 350 ‘ 400 ‘ 450 ‘ 500‘ 600
15 6 10 [ s 304 [eo [ 70 ro0]2s [1s0] 17s [ a00] 25 2s0 [ 300 [ 350 [ 400 [ 450 ] 500 [ 600 Obalené elektrody 8 ‘ 9 ‘ 10 11 ) ‘ 3 14
Kaetud elektroodid 8 [ o [ 0 [ n 1 [ 13 14 MAG 8 9] w0 1 ‘ 12 ‘ B |4
MAG 8 o] w0 [ ] 2 [ 65 e TiG 8 E 10 n | n [n
16 8 [ 10 n [ u [w] MIG tézkjeh kovi s 1 n [ [ 14]
i -keevif 9 10 n 2 3 4 g
raskemeta!llde MIG ke.evnus ‘ ‘ ‘ ‘ MIG lehkych slitin 10 n ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14 ‘
kergsulamite MIG-kevitus 10 1 ‘ 12 ‘ 13 ‘ 14 ‘
pinna Shkkaarlgikus siisielektroodi 10 1 ‘ 12 ‘ 3 ‘ 14 ‘ 15 I)‘Ta{koYanluzllkzvou elektrodoua 10 1" n 3 14 15
PAC ‘ 3 ‘ " ‘ n 5 ‘ 3 ‘ stlacenym vzduchem
PAW [+] 5 [ s [71] [ w v [ ] PAC [ o [w0]n 2 3 \
PAW [+ 5 [ 6 7] s o] n I n_ |

E- lahlslabflmlumenemlxeasm mison margnud |ga\ef|(r||e, Klaaside puhtust saab kontrollida nende vaatamisel vastu valgust tumedal taustal. Filtrite
MIG— keevitus-sul puhtust - peegelduvas valguses. Maardunud kaitseprille tuleb puhastada kuiva, pehmelaplga, E—urtujestuperizastinénifil ynakazdémfiltru; dra étle. Znetisténé och ké bryle e tfeba otfit suchym, mékkyjm hadikem a
MAG - keevitus - sulava elektroodiga keevitamine keemiliselt aktiivse kaitsegaasi vajadusel Iolmujaagld dra puhuda. Klaaslsl pesta tavalise MIG-svafovanitavici hranné éfezi ihopl moznezhylkypva(husfauknout Sklenenacmmnnaxkla jetieba umytve vodném roztoku s bézné
keskkonnas; veelallj d MAG—svafovanitavici: vochranné 6 ivniho plynu; led) achnoutproudem vodya vysusit.
TIG—volf i i I Kahiustatud. d ja i id ja i filtrid tuleb nende TIG - svafovéni: é féezinertnihoplynu; Poskozené, prasklé a deformované ochranné bryle, filtry, ochranna skla v pfipadé ztraty jejich
Pinna hkkaarlgikus — siisielektroodi ja suruohu abil, mida sulamatelli kai itek ahetada valj Drazkovani uhlil astlacenym vzduchem — pouiti uhlikové elektrody a ochrannych parametr—vyménitzanové.
lji iseks; stlacenéhy y a ti éhokovu; £l .
vligpuhumiseks; 6. TEHNILISEDANDMED JA PAKENDAMINE: o , v iodn 6. TECHNICKE UDAJEA BALENI:
PAC—plasmaloikamine; PAC—fezaniplazmovym proudem;
PAW —mikroplasma keevitus. 11510200 PAW - svafovani mikroplazmovym obloukem. 11510200

A ARECSKY 7 VYSKA mm 60
4 KAITSEPRILLIDEISELOOMUSTUS: KORGUS mm & ;u(d’::: 1gf::::”::asrevi’::[bs:(¥”:ﬁyﬁm letné smontovany se svéfecskym filtrem a 148

i itusprillidel on pai i jakaitseklaas. Kasutusotstarvet LAIUS mm 148 hrannym sklem. Urceniiaki e ) Vige. P Y Yy SIRKA mm

irjeldati eespool. i o ope o - HLOUBKA mm 60
e ieid SUGAVUS mm 60 | ybymélybytpouiivinyp j hrannymisk o

KAALg 89 5. POUZITIAUDRZBA: HMOTNOST g 8
5. KASUTAMINEJAHOOLDUS: KOGUS HULGIPAKENDIS 100 Vyména filtrii a skel nevyZaduje pouZiti zvidstniho narad\ Hmota ze které jsou pmvedene MNOZSTVIV HROMADNEM KARTONOVEM BALENI 100
Filtrite ja klaaside vahetamine ei ndua spetsiaalsete tgoriistade kasutamist. Materjalid, ochranné svaetské bryle, phi 7 ditlivych
millest illid on ei pohjusta tundliku kasutaja nahaga Ochranné svai ske bry\e je tieba vzdy pouzwal spalusnamomcvanym\ nchrannyml sklya 7. BALENIASKLADOVANI:

allergilist reaktsiooni.

Kaitseprille tuleb a\atl kasmada koos paigaldatud kaitseklaaside ja filtritega. Ainult
liihiajalise péik iiksnesfiltreid.

HOIATUS! Arge kasutage kaitseprille elektrikaarkeevitusel ega
laserkiirguse eest!

Padratava raami avadesse pandud fitrid ja klaasid tuleb kinnitada paigaldusrangastega,
liikates kiilgedel paiknevatesse soontesse jarjestikku kolm ronga kiilgmist véljaulatuvat osa,
mis paiknevad selle darel. Filtrite, klaaside véljavotmisel tuleb toimida vastupidises
jarjekorras.

kaitseks

7. PAKENDAMINEJA SAILITAMINE:

Uksikud kaitseprillid on pakendatud kilekottidesse ja karpidesse. Lisaks pakendatakse tooted
karpidesse juhendi pkt 6 margitud koguses, mis on sobiv pakend nende digeks sailitamiseks ja
transpordiks.

8. KASUTUSKOLBLIKKUS:

tahtajatult

Kaitseprille i
Turustaja: PROFIX Sp. 2 0.0,, ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Npoussoputen: PH.U.P Techmar Marek Chaciniski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

filtry. P Y.

VYSTRAHA! Nepnuzwat othranne sva cske bryle pii svafovani pomoci elektrického

V uklddacich mistech odklopnych ramecki jsou umisténé filtryav ukladacich mistech pevného
ramecku ochranné skla, trvale se pripeviuji piitlacnymi krouzky zastréenim do postrannich
stérbin ukladacich mist postupné tii postrannich vyénélkii krouzkii, nachdzejicich se na jeho
okraji. Pro vyjmuti filtrii nebo ochrannych skel postupujeme v opacném pofadi jako pfi jejich
namontovani.

Cistotu skel kontrolujeme jejich prohlizenim ve svétle na tmavém pozadi. Cistotu filtrii — v

Jednotlivé ochranné bryle jsou baleny do igelitovych séckii a krabicky.

Navic jsou baleny do krabic v mnozstvi, jak je uvedeno v bodé 6 navodu, coz je vhodné baleni pro
jejichspravné skladovania dopravu.

8. KONECPOUZITELNOSTI:

Ochranné bryle je mozné pouzivat bez urcené Ihilty, pouze v souladuss jejich urcenim, po dobu nez
ztratisvé ochranné vlastnosti.

Distributor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa
Vyrobce: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

UPUTE ZA UPORABU VARILACKIH NAOCALA

UPUTSTVO ZA UPOTREBU VARILACKIH NAOCALA

LSK

Preklad povodného névodu

kod: L1510200

Prevod izvirmnih navodil za uporabo
koda: L1510200

i vyrobku. 1,2do7).
y 2. ZNACENIE:
151 Kod: TECHMAREN175F
yEN175: ia2016/425. Internetc d naktorej TECHMAR
://www.techmar.poznan.pl/cert.php >
EN175-islon
hady vykonal: NB 1437, Ustrdn istav pre ochranu price — Stitny vjskumny istav ( CIOP ws» ul oo oo dhlost idenud "
Czeriakowska 16,00-701Varsava, Polsko. Vjrobokij —odoinost energiou —ychio: 9

1.URCENIE:

Iviratské ochranné okuliare sa skladajti 2 pevného ramiku, odklopnjch zomikov a nosného remienka. V
ulozeni pevného ramiku sii umiestnené ochranné skla a v uloZen odklopnyich zorikov — filtre. Skla a fltre st
pridriiavané pritlaénymi krizkami.

udradské ochranné okuliare sa prispdsobujli kazdému tvaru tvdre, nedeformuji sa, su odolné voci
premenlivjmatmosférickyjm vplyvom a korczi

vératské ochranné okuliare L1510200 po kompletacii s vymennymi zvaracskymi filtrami a vonkajsimi a

o

Ochranné skla:

k6d: TPTTECHMAR1S

TECHMAR - nazovvyrobcu

P1-typ

1 optickétrieda

S—2vy3end odolnostna tider- rychlost dderudo 5,1 m/s ocelovou guldckou s hmotnostou 0,43 g
Ochrannéfiltre:

Stupefi tmavosti4-14

4 ji troskoua

-slneénjim zarenim, napr. pri bezprostrednom pozorovani Slnka, prijeho zatmeni (jetreba pouit 2véracske

h
pr

natkaCE
3. VYBERZVARACSKEHOFILTRU:

2 namenom vamne uporabe izdelka pozomo preberite navodila za porabo.

Varilna zaititna ocala 11510200 (GSM), v nadaljnjem besedilu varilna

Zzasitna oala, ustrezajo zah!evam standarda PN-EN 175:1999 in Uredbe 2016/425. Naslov
techmar.poznan.pl/cert.php

Oceno skladnosti izvedla enota: NB 1437, Centralny Instytut Ochrony Pracy - Paristwowy Instytut Badawczy

uporabovarinihfitrovsstopnjozaititeod 1,2d07).
2.0ZNAKE:

Koda: TECHMAREN 175F

TECHMAR-ime proizvajalca

BT -sebastndrds

(CIOP-PIB) (Centralni intitut za varstvo pri delu - Nacionalni vazlskavalm institut), ul. G 16, 00- F-odpornost 69
701Var3ava, Poljska P E zatitnesipe:
1. NAMEN UPORABE: koda:TP1TECHMAR 1S
Varilna zasitna ocala iz fiksnega ali ja ter prenosnega traku. V' s TECHMAR-it
okvija se namesti zastitna stekla, v vhode nagibnega okvirja pa filtre. Stekla n filtri so pritrjena s pritisnimi i-tp
obrocki. P
0cala se prilagodijo vsem vrstam obraza, se ne deformirajo ter so odporna proti spremenljivim viemenskim 1-opticnirazred
vplivominrjo. & udarcados,1 89
Varilna zastitna ocala L1510200 so z namescenimi ustreznimi varilnimi filtri ter zunanjimi in notranjimi ascitnifiltri:
Scitni icitiociin okolice ot stopnjazatemnitved-14
- varilnim sevanjem, ki se pojavi med: plinskim varjenjem, varjenjem s spajkanjem, spajkanjem, rezanjem Sheman-profi-imenaprolzvajalcasimbol:S
kovinskisikom; omakaCE

filtesvysokjmstupiiom ochranyod 12-14); Privy § spomons 169.yber 3. IZBIRAVARILNEGAFILTRA: 4 )
- pri opalovani a topent niektorych kovov, zohrievanie spojov, distenie a kontrolovanie spojov (pri pouiti § #nainy napr. favératavotiobli i - soncnimi zark, npr. med Peposedrim opazovarem soncnega ik (spoabt e teba varne it Prizbiri itra  ustrezno stopnjo zatemitve vam bo v pomot polskistandard EN169. zbira filra je odvisna od
. . 12do14); vrste in tehnike varjenja ter drugih parametrov, npr. nastavitve operaterja glede na lok, lokalno razsvetljavo in
INTENZITA PRUDU (A) - Kot tudi med zganjem in taljenjem nekaterih kovin, ogrevanju zvarov, cicenju in preverjanju zvarov (z dloveskifakor
PRIEBEH
5|6 ‘ 10 ‘ 15 ‘ 30 ‘ 4 ‘ 60 ‘ 70 ‘ 100‘ 125 ‘ 150 ‘ 175‘ 200‘ zzs‘ 250‘ 300 ‘ 350 ‘ 400‘ 450‘ soo‘ 600 rosToPeK JAKOSTTOKA (A)
Obalené elektrédy 8 9 w [ n | u B[ 150 6] 10] 15 30 40 ] 60 [ 70 [100] 125150 [ 175 | 200 [225 | 250] 300 | 350 | 400 [ 450 ] 500 ] 600
MAG 8 s w0 | m ] n [ 5 e Oplaggene elektrode 8 [ 9 T w [ n ] m | B | u
TiG 8 [ 9 10 I WAG 8 o 0 | ] 12 [ B3 s
MIG tazkjch kovov 9 10 1 [ 12 [ 13 ] 16 3 [ 9 10 It [ n [1]
MIG lahkjch zliatin i 0 n [ uw ] B [wu] MIG tezkih kovin 9 10 o[ 2 | B [u]
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E-urtuje stupei zatienenia filtru uvedeny na kazdom filtre; Cistotu skiel kontrolujeme ich prehliadnutim v svetle na tmavom pozadi. Cistotu filtrov — v
MIG- taviacousav ochrannejatmosfére zinertného plynu; odrazenom svetle. Zneistené ochranné zvaracské okuliare je treba otriet suchou, makkou E—pomenistopnjo zatemnitvefiltra, simbol je naveden navsakemfiltru, Cistost stekel preverite tako, da jih pogledate v svetlobo na temni podlagi. Cistost filtrov —v
MAG — zvérani 6 i ; érez aktivnehopl; handmuar{mzne ZVYSlW prachu Sf“k"m 5“9"9"9 o(hranne'skla je treba umyt vo vodnom MIG - talilno oblocno varjenje zinertnim pli odbiti svetlobi. Umazana o¢ala obrisite s suho in mehko krpo, morebitne ostanke prahu pa
TIG—zvérani taviacou sav ochrannej atmosfére zinertného plynu; roztokusb led achnutprddomvody MAG-talilno oblocno varjenje v akti as(i linualivplinskimesanici, izpihajte. Stekla umijte z vodo, v katero ste dodali obicajni detergent za pomivanje posode,
Drazkovanie uhlikovou elektrédou a stla(enym vzdu(hom _ pouzme uhlikovej avysusit. ) ) TIG- ohlo(novanen]ezvolframcmvzamumennegaphna, nalopathspemepod&ekomvodo|np0xusne
elektrédyastlaeného pri hu, ktory y Poskodené, prasknuteé h kuliare, iltre, ochranné sk d ich Elekt je — ob uporabi ogljikove elektrode in curka i raka P pocenai irana ocala, fi Kl novimi.
ochrannych parametrov—vymenitzanové. ihani i .
PAC-rezanie plazmovjmprico; ’ zapihanjestoplieneloine, 6. TEHNICNI PODATKIIN PAKIRANJE:
PAW —zvdranie mikroplazmovym oblikom. 6. TECHNICKEUDAJEA BALENIE: PAC—rezanjes plazemskim curkom,
o PAW — mikroplazemsko varjenje. 11510200
4. CHARAKTERISTIKA ZVARACSKYCH OKULIAROV: 11510200 N =
Dodané ochranné zvara(ske ukuhave su kompletne zmontované so zvéracskym filtrom a VYSKA mm 60 4.LASTNOSTIOCAL: VISINAmm 60
ochrannym skl jeakojeop . — Varilna zasitna ocala so dobavijena z namescenim filtrom in zascitnim steklom. SIRINA mm 148
Kl ymalibytpouzivanéib - ” SIRKA mm 148 Namenjena soza zgoraj opisano uporabo. GLOBINA
5. POUATIEA UDRIBA: ’ HLBKA mm 60 Kaljeni mineralni filtri se lahko uporabljajo izklju¢no z ustreznimi zunanjimi zasitnimi _ mm 60
. . ; " . ) X stekli. TEZAg 89
Vymena filtrov a skiel nevyZaduje pouzitie zvlastneho naradia. Hmota, z ktorej sii vyrobené HMOTNOST g 89 N -
ochranné zvaradské okuliare, pri kontaktu s pokozkou nepdsobi alergické reakcie u citlivych MNOZSTVOV HROMADNOM KARTONOVOM BALENI 100 5. UPORABAIN VZDRZEVANJE: KOLICINAV ZBIRNEM PAKIRANJU 100
0s6b. Za menjavo filtrov in stekel ne potrebujete posebnega orodja. Materiali, iz katerih so

Ochranné zvaracské okuliare je treba vidy pouzivat spolu s namontovanymi ochrannymi
sklami a filtrami. Iba pri krdtkodobom pozorovania Sinka je mozné pouzivat samotné
2véradskéfiltre.

VYSTRAHA! NepouZivajte ochranné zvéraéské okuliare pri zvarani s pouitim

V ukladacom priestore zornikov st umiestnené filtre a v ukladacom priestore pevného ramiku
ochranné ska, trvalo sa pripeviiujd pritlacnymi krizkami zastrcenim do postrannych trbin
ukladacieho priestoru postupne troch bocnyich vypustkov krizkov , ktoré sa nachadzaji na
jeho okraju. Pre vybranie filtrov alebo ochrannych skiel postupujeme v opacnom poradi ako
priichmontazi.

7. BALENIEASKLADOVANIE:

Jednotlivé ochranné okuliare sii balené do igelitovych vriec a Skatule.Okrem toho sii balené do
Skatdl' v mnoZstve, ako je uvedené v bode 6 ndvodu, co je vhodné balenie pre ich spravne
skladovaniea dopravu.

8. KONIECPOUZITELNOST!

Ochranné okuliare je mozné pouzivat bez urcovania lehoty, iba v siladu s ich urcenim, po dobu,
kym stratia svoje ochranné vlastnosti.

Distribuitor: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Warszawa

Vyrobca: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

izdelana ocala, ob stiku s kozo uporabnika ne povzrocajo alergijskih odzivov pri obcutljivih

osebah.

Oca\a vedno uporabuajte skupaj z namescemml zasditnimi stekli in filtri. Izkljucno ob
filtre za varjenje.

OPOZORILO! Vanlmh zascitmh ocal ne uporabljajte za elektrooblocno varjenje

inzazas(ito pred laserskim sevanjem!

Filtri in stekla, namescena v vticih nagibnega okvirja, so trajno pritrjeni s pritisnimi

obrocki, in sicer tako, da se v stranske reze okvirja vstavijo trije bocni jezicki obrocka. Z

namenom odstranitve filtrov in zascitnih stekel sledite korakom v obratnem vrstnem redu

kot pri montazi.

7. PAKIRANJEIN SHRANJEVANJE:

Posamezna ocala so pakirana v vreckah iz folije in 3katlah. Dodatno so pakirana v kartonske
3katle (zbirma embalaza za kolicino, navedeno v tocki 6), kar predstavlja ustrezno embalazo
zanjihovoshranjevanjein prevoz.

8. 1ZGUBA PRIMERNOSTIZAUPORABO:

Ocala se lahko uporabljajo neomejeno, dokler ne izgubijo zaicitnih lastnosti, in izkljuno v
skladuznjihovim namenom uporabe.

Distributer: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava

Proizvajalec: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

Prijevod originalnih uputa
kod: L1510200

Prijevod originalnih uputstava
kod: 11510200

Za sigurnu uporabu potrebno temeljito protitati upute za uporabu proizvoda. d1,2do7). Za bezbjednu upnmbn potrebno temeljito procitati uputstvo za upotrebu - takoder tokom zagrijavanja i tal kih metala, Gcenjai jaspojeva (s
euvaj a 2.02NAKE: proizvoda primjenomvarilatkih fiterasastepenom zaititeod 1,207).
ol e e LB 75199 b 002 et sy CATMARONTE s 2 ot
. ¢ norme PN-EN 175:1999 i Uredbe 2016/425. Intemetska stranica na kojoj je omogucen
. i hitps//www echma poznan plfcert php TECHMAR- naziv proizvodata Dy e 5 e g lod ECHARENTTSF
ena sukiadnot provedena o srane: NB 1437 Centalny nstytut Ocvy Pracy - astowy rtyat ENT75-brojnorme e usio . . ; TECHMAR:nazivproizvodata
qena sut p  Instyt ly Pracy - Y Insty -atpornost N N %6q Ocjena usklazenosti provedena od strane: NB 1437, Centralny Instytut Ochrony Pracy -Paristwowy Instytut EN175-brojnomme
Badaway (08 A1l emiakousta 16,00701Vafova, Pl Profzod estedstrona B, Badawczy ( CIOP-PIB),ul. Cemiakowska 16, 00-701 Varsava, Pojsa Proizvod e stedstvo zaficnu zastitu oot
posjeduje oznaku CE ﬁ‘;;:g;{wms posjeduje oznaku CE. Zaititnelece:
1. NAMJENA: od
ke naot; irate trake zanos. U X TECHMAR. T NAMJENA: kod:TPTTECHMAR 1S,
P e TP1-tip d P K U K TECHMAR
o montiraju se zastitne lece, a u utore na pomicnom okviru - filtei. Lece i filteri su pricvriceni steznim i-tip
d 151 5 d i zastitnifiltri ! na S-povec: 1 B9
lecama étitu o g tupanjzatammjenastid-14 foraz. zaititnifilter:
_ zadenia koje se i . ivani 4 eni stupanjza - Varilacke naocale 11510200 kompletirane sa izmjenjivim varilackim filterima i vanjskim i unutrasnjim -
kiﬂi:)a';e.ma Koje se javija tijekom: plinskog zavarivanja, zavarivackog lemijenja, lemijenja, rezanja metala Sherman-prof nazivprozvadacasimbol:§ rilacke na $ jvim vari Sepenzatamnjenastid-14
- veelih i hladnih prskotina (brzine udara do 45m7s) rastaljenog metala, drozgi i drugih prskotina koje se mak(E ) - macenja koje se javija tokom: autogenog zavarivanja, zavarivatkog lemljenja, lemljenja, rezanja metala Sh?:::"’”"’ﬂ:""Z'Vp""”"dam‘mmks
Javljajutijekom primjene navedenih tehnika; 3. ODABIRVARILACKOGFILTRA: Kisikom; nal
- suncevog zracenja, npr. kod nepostednog promatranja Sunca, tijekom njegove pomrcine (potrebno je 0d koristi pr odabiru i EN169. Odabirfilra ovisiod rstei - vrelih i ladnih prskotina (brzine udara do 45m7) rastaljenog metala, drozg il drugih prskotina koje se 3. ODABIRVARILACKOG FILTERA:
upotrijebitivarilatkefiltres visokim stupnjemzastite 12-14); tehnike d npr. polo d Iuk, lokal ljenje, ludski javijaju tokom primjene navedenih tehnika; 0d korist pri odabiru filtera s odgovarajucim stepenom zastiteje poljska Norma EN169. Odabir filtera zavisi od
pr. polozaju op
- takoder tijekom zagrijavanja i taljenja nekih metala, podgrijavanja spojeva, Giscenja i provieravanja faktor. - suncevog zacenj, npr. kod neposteinog posmatra Sunca tokom njegove parracery (potrebnoje vrstei tehnike zavarivanja i od drugih parametara npr. poloZaju operatera u odnosu na luk, lokalno osvjetijenje,
potri itite 12-14); Tjudskifaktor.
PROCES JAKOST STRUJE (A) _
JACINA STRUJE (A
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VAG 8 9 ‘ 0 ‘ T ‘ 1 ‘ P ‘14 Oblozene elektrode 8 ‘ 9 ‘ 10 ‘ n ‘ 12 ‘ 13 14
6 s ‘ 3 0 n [ n ][9] MAG 8 ‘ 9] 0 | 11‘ [ 1‘2 | [ 1B s
o TG 8 9 10 n 12 13
MIG tekih metala 9 10 n [ [ 13 [ —
MG laganih legura m ] u | 5 ] u] MIGtesm.etaIklha 9 10 11 [ 2 | B [u]
Dubljenje uglji¢nom elektrodom i MIG laganih legura 10 " ‘ 1] ‘ 13 ‘ 14 ‘
Komprimiranim zrakom 10 n 12 3 14 15 Dubljenje ugljikovom elektrodom i 10 " ” 5 u 5
komprimiranim zrakom
PAC ‘ 9 ‘ 10 ‘ n 1 3 ‘ C ‘ ‘ ‘ ‘
g1 mn 1 13
AW [4] 5 | 6 [7] [o [ 10 n | ] PA
PAW [4] 5 | 6 [7] 8 9] 1 n | 2]
MiG- zavarlvan je taljivom elektrodom u zastitiinertnog plina; j d: tekuce vodeiposusiti. A, . . -
MAG- . J. lektrodom uzatiti kemii glp " me A i R . o E- oznacavastepenzatamnjenjafhera navedenjenasvakomfltevu, reflektiranoj svjetlosti. Zaprljane naocale obrisati suhom, mekom krpom, a eventualne
Ti6 < it inertnoa lina: OStecene, napuknute i deformirane naoale, filtre i lece - u slucaju gubitka njhovih MIG- u gasa; os\atke prasine ispuhati. Staklene lece oprati vodenim rastvorom obi¢nog deterdzenta za
Dubljenje ugljiénom i gpzvai(nm— uljtne parametara- zamijenitiza nove. MAG-zavarivanje taljivom elektrodom u zaititi hemijskiaktivnog gasa; da, zatimis tekucevodei posuiti.
elekt;ode’imlaza aa y 6. TEHNICKI PODACI AMBALAZA: TIG- zavarivanje vol lektrodom ui tnog gasa; O3tecene, napuknute i deformirane naocale, filtere i lece - u slucaju gubitka njihovih
PAC-rezanje mlazom plazme; : ’ Dubljenje ugljik i irani k ugljikove parametara-zamijenitizanove.
" ok Aaiml: 1 .
PAW-luéno zavarivanje mikoplazmom; L1510200 " raka metala; 6. TEHNICKIPODACI PAKOVANJE:
B . VISINA mm 0 PAC- rezanje mlazom plazme;
4.ZNACAJKENAOCALA: — PAW - ucno zavarivanje mikoplazmom; 11510200
Varilake naocale se isporucuju kompletirane s varilackim filtrom i zastitnom lecom. SIRINA mm 148 N 60
- L 4. KARAKTERISTIKENAOCALA: VISINA mm
Njihovanamjenaje navedena prethodno. DUBINA mm 60 o ) N . N ) ~
ali . - vanskim zaSttnim leama Varilatke naocale se isporucuju kompletirane s varilackim filterom i zastitnom lecom. SIRINA mm 148
MASA g 89 Njihova nam]ena]e navedena pre!hadnn DUBINA mm 60
5. UPORABAI ODRZAVANJE: - Kaliene stitnimledama
KOLICINA U ZBIRNOM PAKOVANJU 100 enemineraln - MASA 89
Zazamjenuf\taralIecanueputreban poseban alat. Materijali od kojih su izradene naocale 5. UPOTREBAI ODRZAVANIE: 9
liivih b: ntal ZOm. :
prilfkombontaktaskod z feail ban boseban lat. Matriaiod ko suzrad | KOLICINA U ZBIRNOM PAKOVANJU 100
Naocale uvuek kOrIS\I\I s postavljenim zasmnlm lecama i filtrima. Jedino tijekom 7.PAKIRANJEISKLADISTENJE: azamJenu leral e(anue.potre anploseLanaa! Ial:emam ojihsuizradene naocale
krath S " . . P, - " d osjetljivil rilikom ktask
ivarilackifiltr. Pojedinacne naocale su pakirane u vrecice od folije i u kutije. Dodatno se pakiraju u kutije u Naodal X foristt I I, . st p ; it Jedino toke 7. PAKOVANJEISKLADISTENJE:
UPOZORENJE! Ne koristiti varilacke naocale prilikom zavarivanja elektricnim koli¢inama navedenim u to¢ki 6 uputa, to je odgovarajuce pakovanje za njihovo pravilno aotale "VUE orstit Sgﬁ:i:‘:‘i"'ﬂem itnim E(v::;('kl flteerrllma edino tokom Pojedinacne naocale su pakovane u vrecice od folije i u kutije. Dodatno se pakuju u kutije u
lu zradenja! 9 koli¢inama navedenim u tacki 6 uputa, $to je odgovarajuce pakovanje za njihovo pravilno

Filtre i lece smjestene u utore u okviru sa zglobom postavljamo permanentno pomocu
steznih prstena umetanjem tri bocna krilca, jednog za drugim, u boéne procjepe koji se
nalaze na rubu utora. Prilikom vadenja filtara i leca, postupamo obrutim redoslijedom od
redoslijeda njihovog postavljanja.

Cistoca leca se provjerava vizualno, na svjetlosti i na tamnoj podlozi. Cistoca filtera - na
reflektiranoj svjetlosti. Zaprljane naocale obrisati suhom, mekom krpom, a eventualne
ostatke prasine ispuhati. Staklene lece oprati vodenim rastvorom obicnog deterdzenta za

skladiStenjeiprijevoz.

8. GUBITAKPRIKLADNOSTIZA UPORABU:

Naocale se mogu koristiti bez ogranicenog roka, samo prema njihovoj namjeni, do trenutka
qgubitkazastitnih svojstava.

Distributer: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava

Proizvodaé: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las

UPOZORENJE! Ne koristiti varilacke naocale prilikom

lukomilizazastitu od laserskog zracenja!
Filtere i lece smjeStene u utore u okviru sa zglobom postavljamo permanentno pomocu
steznih prstenova umetanjem tri bocna krilca, jednog za dvug\m u bu(ne pruqepe koji se

iprevoz.

8. GUBITAKPRIKLADNOSTIZA UPOTREBU:

Naocale se mogu koristiti bez ogranicenog roka, samo prema njihovoj namjeni, do trenutka
qubitkazastitnih osobina.

nalaze na rubu utora. Prilikom vadenja filtera i leca,
redoslijeda njihovog postavljanja.
Cistoca leca se provjerava vizuelno, na svjetlosti i na tamnoj podlozi. Cistoca filtera - na

Distributer: PROFIX Sp. z 0.0., ul. Marywilska 34, 03-228 Varsava
Proizvodac: PH.U.P Techmar Marek Chaciriski, ul. Szkolna 94, 62 -002 Suchy Las




